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1 Généralités

1.1 À propos de cette notice
Cette notice fait partie intégrante du produit. Le respect de cette notice est la condition nécessaire à la ma-
nipulation et à l'utilisation conformes du produit :

• Lire attentivement cette notice avant toute intervention.
• Conserver la notice dans un endroit accessible à tout moment.
• Respecter toutes les indications relatives à ce produit.
• Respecter les identifications figurant sur le produit.
La langue de la notice de montage et de mise en service d'origine est l'allemand. Toutes les autres versions
rédigées en différentes langues sont des traductions de la notice de montage et de mise en service d'origine.

1.2 Propriété intellectuelle
WILO SE © 2024
Toute communication ou reproduction de ce document, sous quelque forme que ce soit, et toute exploita-
tion ou communication de son contenu sont interdites, sauf autorisation écrite expresse. Tout manquement
à cette règle est illicite et expose son auteur au versement de dommages et intérêts. Tous droits réservés.

1.3 Réserve de modifications
Wilo se réserve le droit de modifier sans préavis les données susnommées et décline toute responsabilité
quant aux inexactitudes et/ou oublis techniques éventuels. Les illustrations utilisées peuvent différer du pro-
duit original et sont uniquement destinées à fournir un exemple de représentation du produit.

2 Sécurité
Cette notice de montage et de mise en service inclut des consignes
essentielles devant être respectées lors du montage et de l'utilisation.
Ainsi, il est indispensable que l'installateur et le personnel qualifié/
l'opérateur du produit en prennent connaissance avant de procéder
au montage et à la mise en service.
Les consignes à respecter ne sont pas uniquement celles de sécurité
générales de ce chapitre, mais aussi celles de sécurité particulières fi-
gurant dans les chapitres suivants et accompagnées d'un symbole de
danger.

2.1 Signalisation de consignes de sécurité
Dans cette notice de montage et de mise en service, les consignes de
sécurité relatives aux dommages matériels et corporels sont signalées
de différentes manières :
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• Les consignes de sécurité relatives aux dommages corporels com-
mencent par une mention d'avertissement et sont précédées par
un symbole correspondant.

• Les consignes de sécurité relatives aux dommages matériels com-
mencent par une mention d'avertissement et sont représentées
sans symbole.

Mentions d'avertissement
• DANGER !

Le non-respect peut entraîner des blessures très graves ou mor-
telles !

• Avertissement !
Le non-respect peut entraîner des blessures (très graves).

• Attention !
Le non-respect peut entraîner des dommages matériels, voire une
perte totale du produit.

• Avis !
Remarque utile sur le maniement du produit.

Symboles
Les symboles suivants sont utilisés dans cette notice :

Symbole général de danger

Danger lié à la tension électrique

Avertissement contre les surfaces chaudes

Danger pour les composants sensibles aux décharges électro-
statiques (ESD)

Remarques

2.2 Qualification du personnel
Le personnel doit :
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• Connaître les dispositions locales en vigueur en matière de préven-
tion des accidents.

• Avoir lu et compris la notice de montage et de mise en service.
Le personnel doit posséder les qualifications suivantes :
• Travaux électriques : les travaux électriques doivent être réalisés

par un électricien qualifié.
• La commande de l'installation doit être assurée par des personnes

ayant été instruites du fonctionnement de l'installation dans son
ensemble.

• Travaux d'entretien : le technicien qualifié doit connaître les ma-
tières consommables utilisées et leur méthode d'évacuation.

Définition « Électricien »
Un électricien est une personne bénéficiant d'une formation, de
connaissances et d'une expérience pertinentes, capable d'identifier
les dangers de l'électricité et de les éviter.

2.3 Dangers encourus en cas de non-observation des consignes
de sécurité

La non-observation des consignes de sécurité peut constituer un
danger pour les personnes et le produit/l'installation. La non-obser-
vation des consignes de sécurité rend caduque tout recours en garan-
tie. Plus précisément, les dangers peuvent être les suivants :
• Dangers pour les personnes par des influences électriques, méca-

niques ou bactériologiques
• Dangers pour l'environnement par fuite de matières dangereuses
• Dommages matériels
• Défaillance de fonctions importantes du produit/de l'installation
• Défaillance du processus d'entretien et de réparation prescrit

2.4 Obligations de l'exploitant
L'opérateur doit :
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• Mettre à disposition la notice de montage et de mise en service ré-
digée dans la langue parlée par le personnel.

• Garantir la formation du personnel pour les travaux indiqués.
• Contrôler le domaine de responsabilité et les compétences du per-

sonnel.
• Former le personnel sur le mode de fonctionnement de l'installa-

tion.
• Écarter tout risque d'électrocution.
• Garantir le respect des consignes de prévention des accidents.
Cet appareil peut être utilisé par des enfants de plus de 8 ans, ainsi
que par des personnes aux capacités physiques, sensorielles ou men-
tales restreintes, ou manquant d'expérience et de connaissances, si
elles sont surveillées ou si elles ont été instruites de l'utilisation sécu-
risée de l'appareil et qu'elles comprennent les dangers qui en ré-
sultent. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage
et l'entretien général de l'appareil ne doivent pas être réalisés par des
enfants sans surveillance.

2.5 Conseils de sécurité pour les travaux d'inspection et de
montage

L'opérateur doit confier ces interventions de montage et d'inspection
à du personnel qualifié autorisé ayant suffisamment pris connais-
sance du contenu de la notice de montage et de mise en service.
Les interventions réalisées sur le produit/l'installation ne doivent avoir
lieu que s'ils sont à l'arrêt. Les procédures décrites dans la notice de
montage et de mise en service pour l'arrêt du produit/de l'installation
doivent être impérativement respectées.
Tous les dispositifs de sécurité et de protection doivent être remis en
place et en service immédiatement après l'achèvement des travaux.
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2.6 Modification du matériel et utilisation de pièces détachées
non agréées

La modification du matériel et l'utilisation de pièces détachées non
agréées compromettent la sécurité du produit/du personnel et
rendent caduques les explications données par le fabricant concer-
nant la sécurité.
• Le produit ne peut être modifié qu'après consultation du fabricant.
• Utiliser uniquement des pièces détachées d'origine et des acces-

soires autorisés par le fabricant.
L'utilisation d'autres pièces dégage la société de toute responsabi-
lité.

2.7 Modes d'utilisation non autorisés
La sécurité de fonctionnement du produit livré n'est garantie que si
les prescriptions précisées au chapitre 4 de la notice de montage et
de mise en service sont respectées. Les valeurs limites indiquées dans
le catalogue ou la fiche technique ne doivent en aucun cas être dé-
passées, tant en maximum qu'en minimum.

3 Transport et stockage

3.1 Contenu de la livraison
• Module Wilo-Connect Modbus RTU
• Vis comme possibilité de fixation en option
• Notice de montage et de mise en service

3.2 Inspection liée au transport
Dès la livraison, contrôler l'état et l'intégralité du matériel. Le cas échéant, émettre immédiatement une ré-
clamation.

ATTENTION
Détérioration en cas de manipulation non conforme lors du transport et
du stockage !
Lors du transport et de l'entreposage, protéger le produit de l'humidité, du gel et des dom-
mages mécaniques.
Protéger le produit contre les températures inférieures à -40° C et supérieures à +85° C.
Conserver dans l'emballage d'origine.
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4 Utilisation conforme
• Le module Wilo-Connect Modbus RTU est conçu pour la commande externe et pour le report des états de

fonctionnement des pompes Wilo.
• Le module Wilo-Connect Modbus RTU n'est pas conçu pour arrêter la pompe selon les dispositions des rè-

glements de sécurité en vigueur.

DANGER
Risque de blessures mortelles par électrocution !
Une utilisation non conforme présente un risque de blessures mortelles par choc électrique !
• Ne jamais utiliser les entrées de commande pour des fonctions de sécurité.
• Ne jamais monter le module dans des appareils qui ne sont pas compatibles.

4.1 Compatibilité du micrologiciel
La disponibilité de toutes les fonctions du module n'est garantie qu'avec les pompes équipées de l'interface
Wilo-Connectivity :

Pompe Remarque

Wilo-Stratos PICO
Wilo-Stratos PICO plus

avec interface Wilo-Connectivity (modèle à partir de 2022)

Wilo-Stratos PICO-Z avec interface Wilo-Connectivity (modèle à partir de 2023)

AVIS
Lorsque le module est monté, la version de logiciel du module peut être consultée à l'aide du
menu « Vers. logiciel » et affichée sur l'écran de la pompe.

Pour la compatibilité avec des produits non listés ci-dessus, voir
www.wilo.de/automation (allemand), www.wilo.com/automation (anglais).

5 Informations produit

5.1 Désignation

Exemple : Module Wilo-Connect Modbus RTU

Module Connect Interface de fonctionnement

Modbus RTU = pour Modbus RTU

5.2 Caractéristiques techniques

Caractéristiques techniques

Caractéristiques générales

Température ambiante -10 °C à +60 °C

Température de stockage -40 °C à +85 °C



fr

10 Notice de montage et de mise en service • Wilo-Connect module Modbus RTU • Ed.01/2024-05

Caractéristiques techniques

Classe de protection IP55

Cycles d'enfichage du module Max. 50

Section des bornes Max. 1,5 mm² (un fil ou fils de faible diamètre sans
douille)

Circuit électrique SELV, séparée galvaniquement

Interface Modbus RTU

Interface EIA/TIA 485-A

Charge 1/8 Unit Load

Tension d'entrée 12 V max. (différentielle A-B)

Résistance de raccordement 120 Ω (intégrée, commutable)

5.3 Normes
Le module Connect Modbus RTU est conforme à la MODBUS APPLICATION PROTOCOL SPECIFICATION V1.1
ainsi qu'au Modbus over Serial Line protocol V 1.02 avec Modbus RTU, disponible sur modbus.org
(http://www.modbus.org/specs.php).

6 Description et fonctionnement
Le module Wilo-Connect Modbus RTU ajoute des interfaces de communication à la pompe pour la com-
mande et le report des états de fonctionnement.
Le module est relié à la pompe par la Wilo-Connectivity Interface (emplacement pour modules externes).

AVIS
Tenir compte de la notice de montage et de mise en service de la pompe !

2

1 (5)

4

3

Pos. Désignation Explication

http://www.modbus.org/specs.php
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1 LED (affichage de l'état de fonction-
nement)

allumée en vert : le module est opérationnel

2 Raccordement par fiche (verrouillable) à la Wilo-Connectifity Interface de la pompe

3 2 passe-câbles à vis M 20, prémontés en alignement vertical

4 Raccord de câble alternatif pour les passe-câbles à vis en alignement horizontal

(5) Wilo-Connectivity Interface Emplacement pour modules complémentaires (extension
prévue)

6 Raccordement Modbus RTU via interface RS485

7 Commutateur DIP pour la terminaison
de bus

ON = activé, 1 = désactivé

6.1 Modbus RTU
Cette implémentation Modbus prend en charge les codes de fonctionnalités suivants :

• 03 (Read Holding Registers)
• 04 (Read Input Registers)
• 06 (Write Single Register)
• 16 (Write Multiple registers)
Informations complémentaires sous
www.wilo.com/automation (anglais).

6.2 Autres fonctions

LED
Le module Wilo-Connect dispose d'une LED pour afficher l'état de fonctionnement.

• Verte : le module est opérationnel
• Éteinte : le module n'est pas opérationnel

Extensions en cours de développement
Les extensions suivantes sont en cours de développement et encore sans fonction :

• Wilo-Connectivity Interface
Emplacement pour modules complémentaires (sous le couvercle verrouillable du module)
ATTENTION ! Ne pas raccorder de modules !

• Entrée 24 V
Raccordement pour alimentation électrique 24 V externe
ATTENTION ! Ne pas brancher à la tension !

7 Montage et raccordement électrique
Le raccordement électrique doit être effectué par un électricien professionnel et conformément aux direc-
tives en vigueur !

DANGER
Risque de blessures mortelles par électrocution !
Exclure tout danger lié à l'énergie électrique.
• Se conformer aux dispositions de la réglementation locale ou générale [CEI, VDE, etc.],

ainsi qu'aux prescriptions du fournisseur d'énergie.
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DANGER
Risque de blessures mortelles par électrocution !
Avant d'effectuer un travail quelconque, couper l'alimentation électrique et la protéger
contre tout remise en service. Les travaux sur l'automatisme de commande ne doivent com-
mencer qu'après expiration d'un délai de 5 minutes en raison de l'existence d'une tension de
contact dangereuse.
• S'assurer que tous les raccordements (même les contacts secs) sont bien exempts de

toute tension électrique.
• Ne jamais intervenir sur l'automatisme de commande ouvert et ne jamais laisser tomber

ou introduire d'objets dans l'ouverture.
• Ne jamais brancher la pompe si le couvercle ou le module n'est pas correctement fixé.

AVERTISSEMENT
Risque de blessures corporelles !
• Observer les consignes de prévention des accidents en vigueur.

AVERTISSEMENT
Risque de brûlures par des surfaces brûlantes !
Le corps de pompe et le moteur à rotor noyé peuvent chauffer et provoquer des brûlures en
cas de contact.
• Lors du fonctionnement, toucher uniquement l'automatisme de commande.
• Laisser refroidir la pompe avant d'effectuer un travail quelconque.

AVIS
Tenir compte de la notice de montage et de mise en service de la pompe !

7.1 Montage
Le montage du module Wilo-Connect est décrit dans la notice de montage et de mise en service de la Stratos
PICO.

ATTENTION
L'humidité et les fuites d'eau peuvent détruire l'automatisme de com-
mande.
Effectuer les travaux sur un module ouvert uniquement dans un environnement sec.
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Le module Wilo-Connect Modbus RTU est enfiché dans la Wilo-Connectivity Interface, sous le couvercle de
module verrouillable de la pompe :

• Ouverture du couvercle du module

• À l'aide d'un tournevis,
retirer les verrouillages si-
tués de chaque côté du
couvercle du module (1).

• Retirer avec précaution le
couvercle du module (2)
et le conserver dans un
endroit sûr.

• Retirer le capuchon antipoussières du connecteur.
• Insérer le module Connect avec précaution.
• Enfoncer à nouveau les verrouillages de chaque côté du couvercle du module jusqu'à ce qu'ils s'en-

clenchent.

AVIS
La protection IP du circulateur n'est garantie que si le module est entièrement verrouillé.

Fixation avec vis
Il est également possible de fixer le module Wilo-Connect Modbus RTU au moyen des vis autotaraudeuses
contenues dans la livraison.

ATTENTION
Risque de dommages matériels dus à une décharge électrostatique.
Les décharges électrostatiques peuvent détruire des composants électroniques sensibles.
• Respecter les mesures pour la manipulation de composants sensibles aux décharges

électrostatiques (EDS) !

Desserrer les 4 vis du couvercle du module et le retirer :

• Enlever les deux platines du haut dans le module.
– 2 dômes de vissage sont accessibles à côté du contact à fiche.

• Positionner le module à l'emplacement prévu.
• Insérer les vis autotaraudeuses dans les dômes de vissage et visser le boîtier du module sur le produit.
• Fermer ensuite les deux dômes de vissage avec les bouchons contenus dans la livraison.
• Remonter correctement les deux platines.



fr

14 Notice de montage et de mise en service • Wilo-Connect module Modbus RTU • Ed.01/2024-05

7.2 Raccordement électrique

DANGER
Risque de blessures mortelles par électrocution !
Le raccordement électrique doit être réalisé par un électricien agréé par le fournisseur
d'énergie électrique local et conformément aux dispositions locales en vigueur [p ex. les
prescriptions VDE].

Afin de garantir l'immunité dans les environnements industriels (EN 61000-6-2), une conduite blindée ainsi
qu'une entrée de ligne pour la compatibilité électromagnétique doivent être utilisées pour les lignes de don-
nées. 
Pour une transmission optimale, la paire de ligne de données pour Modbus RTU doit être torsadée et présen-
ter une impédance caractéristique de 120 Ω.

• Réaliser le montage conformément à la section précédente.
• Effectuer le montage électrique de la pompe conformément à la notice de montage et de mise en service

respective.
• Contrôler la compatibilité des caractéristiques techniques relatives aux circuits électriques avec les don-

nées électriques du module Wilo-Connect Modbus RTU.
• Brancher les fils comme indiqué sur la figure.

Raccordement du module Wilo-Connect Modbus RTU :

A- B+ GND TERM
RESRS485

A B
GNDRS485 / Modbus RTU

RS485 / Modbus RTU
(couleur de borne : grise)

Raccordement des lignes de données torsadées aux
bornes A(-) et B(+) et une ligne supplémentaire pour GND.

Commutateur DIP « TERM RES »

pour activer la terminaison du bus avec les positions du
commutateur :

• ON – Terminaison activée
• (1) – Terminaison désactivée

Terminaison
La configuration de bus se compose de plusieurs partici-
pants commutés successivement. Le bus doit être terminé
aux deux extrémités de la ligne. Cette connexion s'effec-
tue pour les deux équipements externes. Tous les autres
équipements ne peuvent pas avoir de terminaison active.

8 Mise en service/Contrôle de fonctionnement

AVIS
Il est recommandé d'effectuer un contrôle en lien avec l'installation raccordée.
Pour certains réglages, la notice de montage et de mise en service de la pompe est néces-
saire.
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8.1 Réglages
Le module Wilo-Connect est réglé à l'aide des éléments de commande de la pompe raccordée.
Les modes de fonctionnement pour la commande et les descriptions fondamentales des menus de la pompe
sont décrits dans la notice de montage et de mise en service correspondante.

Menu principal (Homescreen)
Le menu principal affiche les réglages/états actuels du circulateur en fonctionnement (exemple de réglage).

1

2

Pos.1 :
Champ d'affichage de la valeur de consigne encadré en
bleu :
La pompe est régulée à l'aide du module Wilo-Connect
Modbus RTU. Il n'est pas possible d'effectuer un réglage
du point à l'aide du bouton de commande de la pompe.

Pos. 2 :
Influences actives : Entrée de signal actuelle au niveau du
module Wilo-Connect Modbus RTU qui a une influence
sur la pompe : 
Modbus

Sélectionner « Module externe » dans le menu principal

Ce menu permet d'effectuer tous les autres réglages et
toutes les autres fonctions pour le module Wilo-Connect
Modbus RTU (WCM Modbus).

AVIS ! Les textes abrégés des menus de sélection
et des boîtes de dialogue de réglage sont décrits
entièrement dans la structure des menus suivante.

8.1.1 Structure du menu

Sélection du me-
nu

Réglages possibles

WCM Modbus

Baud rate 300 bauds
600 bauds
1200 bauds
2400 bauds
4800 bauds
9600 bauds
19 200 bauds
38 400 bauds
57 600 bauds
115 200 bauds
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Parity None
Even
Odd

Modbus adress 1 ... 255

Apply settings Reset to apply
Cancel

SW version (Information)

Stacked WCM Yes
No

8.1.2 Configurer le rapport Baud
Le rapport Baud définit la vitesse de la communication bus. 
Les réglages sont effectués à l'aide des éléments de commande de la pompe. Sélectionner le menu :

WCM Modbus Baud rate

Le réglage sélectionné définit la vitesse de la communication
bus.
Le réglage doit correspondre aux paramètres de l'installation
du bus.

8.1.3 Parité de la transmission de données
La parité définit le type de transmission de données de la communication bus.
Le réglage doit correspondre aux paramètres de l'installation du bus.
Les réglages sont effectués à l'aide des éléments de commande de la pompe. Sélectionner le menu :

WCM Modbus Parity
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None (aucune parité) 
Aucun bit de parité n'est déterminé et transmis dans la commu-
nication.

Even (parité paire)
La conformité à la condition de parité paire est vérifiée pour
chaque trame de communication. Le résultat est annoté en tant
que bit de parité.

Odd (parité impaire)
La conformité à la condition de parité impaire est vérifiée pour
chaque trame de communication. Le résultat est annoté en tant
que bit de parité.

8.1.4 Adresse Modbus
Adresse joignable de la pompe dans le segment du bus.
Les réglages sont effectués à l'aide des éléments de commande de la pompe. Sélectionner le menu :

WCM Modbus Modbus address

Sélection d'une adresse entre 1 et 255 à laquelle la pompe
est joignable dans le segment raccordé du bus.

AVIS ! Tous les participants de ce segment de bus
doivent disposer de leur propre adresse.

8.1.5 Activer les réglages
Tous les réglages sélectionnés auparavant sont appliqués dans le module ou rejetés.
Les réglages sont effectués à l'aide des éléments de commande de la pompe. Sélectionner le menu :

WCM Modbus Apply settings

Apply settings 
Les réglages effectués dans les précédents éléments du menu
sont enregistrés et appliqués comme réglages actifs au redé-
marrage du module.

Cancel
Les réglages effectués dans les précédents éléments du menu
sont rejetés et les réglages précédents conservés.

8.1.6 Version du logiciel
Il est possible d'afficher la version actuelle du logiciel du module sur l'écran de la pompe. Sélectionner le me-
nu :
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WCM Modbus SW version

8.1.7 Modules Wilo-Connect supplémentaires

Extensions en cours de développement
Les extensions suivantes sont en cours de développement et encore sans fonction :

• Wilo-Connectivity Interface
Emplacement pour modules complémentaires (sous le couvercle verrouillable du module)
ATTENTION ! Ne pas raccorder de modules et laisser le réglage du menu « Stacked WCM » sur « No » !

WCM Modbus Stacked WCM

ATTENTION !
Ne pas raccorder de modules et laisser le réglage du menu
« Stacked WCM » sur « No » !

8.2 Réglages pour des pompes sans écran adapté
Pour les pompes dépourvues d'écran adapté pour afficher la configuration du module Wilo-Connect Modbus
RTU, les réglages par défaut sont actifs lorsqu'un module est raccordé.

Réglages par défaut
• Rapport Baud : 9600
• Parité : aucune
• Adresse Modbus : 101

9 Entretien
Les modules décrits dans cette notice ne nécessitent en principe aucun entretien.

10 Pannes, causes et remèdes
Travaux de réparation uniquement par un personnel qualifié !

DANGER
Risque de blessures mortelles par électrocution !
Exclure toute source de danger liée à l'électricité !
• Avant les travaux de réparation, mettre le circulateur hors tension et le protéger contre

toute remise en marche intempestive.
• En principe, seul un électricien qualifié est habilité à réparer les câbles de raccordement

réseau endommagés.
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AVERTISSEMENT
Risque de brûlures !
En cas de températures de fluide et de pressions du système élevées, veiller auparavant à re-
froidir la pompe et à dépressuriser l'installation.

Pannes Cause Remède

Voyant de rapport de
marche (vert) éteint.

Le module n'est pas connecté à la pompe. Remonter le module.

Si le défaut ne peut pas être éliminé, s'adresser à un spécialiste ou au service clients / représentant Wilo le
plus proche.

11 Pièces de rechange
La commande de pièces de rechange s'effectue par l'intermédiaire des installateurs et/ou du service clients
Wilo. Afin d'éviter toutes questions ou commandes erronées, indiquer à chaque commande toutes les don-
nées de la plaque signalétique du module et de la pompe.

12 Élimination

12.1 Informations sur la collecte des produits électriques et électroniques usagés
L'élimination appropriée et le recyclage conforme de ce produit permettent de prévenir les dommages envi-
ronnementaux et les risques pour la santé.

AVIS
Ne pas jeter avec les ordures ménagères !
Dans l'Union européenne, ce symbole peut apparaître sur le produit, l'emballage ou les docu-
ments d'accompagnement. Il signifie que les produits électriques et électroniques concernés
ne doivent pas être éliminés avec les ordures ménagères.

Tenir compte des points suivants pour que le traitement, le recyclage et l'élimination des produits en fin de
vie soient effectués correctement :

• Remettre ces produits exclusivement aux centres de collecte certifiés prévus à cet effet.
• Respecter les prescriptions locales en vigueur.
Des informations sur l'élimination conforme sont disponibles auprès de la municipalité locale, du centre de
traitement des déchets le plus proche ou du revendeur auquel le produit a été acheté. Pour davantage d'in-
formations sur le recyclage, voir le site www.wilo‑recycling.com.

Sous réserve de modifications techniques !
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in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:
in der gelieferten Ausführung folgenden einschlägigen Bestimmungen entsprechen 'und entsprechender 
nationaler Gesetzgebung:

Person authorized to compile the technical file is:
Bevollmächtigter für die Zusammenstellung der technischen 
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DECLARATION OF CONFORMITY
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsibility that the products of the series,
Als Hersteller erklären wir unter unserer alleinigen 
Verantwortung, dass die Produkte der Baureihen,

Wilo-Connect module Modbus

(The serial number is marked on the product site plate)
(Die Seriennummer ist auf dem Typenschild des Produktes angegeben)

_ 2014/35/EU - LOW VOLTAGE / NIEDERSPANNUNGSRICHTLINIE

_ 2014/30/EU - ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY / ELEKTROMAGNETISCHE VERTRÄGLICHKEIT - RICHTLINIE

_ 2011/65/EU + 2015/863 - RESTRICTION OF THE USE OF CERTAIN HAZARDOUS SUBSTANCES / 
BESCHRÄNKUNG DER VERWENDUNG BESTIMMTER GEFÄHRLICHER STOFFE-RICHTLINIE

comply also with the following relevant standards:
sowie auch den Bestimmungen zu folgenden harmonisierten europäischen Normen:
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a la utilización de determinadas sustancias peligrosas

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Persona autorizada para la recopilación de los documentos técnicos:

Nosotros, el fabricante, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad 
que los productos de la(s) serie(s)

Wilo-Connect module Modbus(El nº de serie está marcado en la placa de características del producto)

cumple en la ejecución suministrada las siguientes disposiciones 
pertinentes y la legislación nacional correspondiente:

así como las disposiciones de las siguientes normas europeas armonizadas:
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EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Personne autorisée à constituer le dossier technique est :

Nous, fabricant, déclarons sous notre seule responsabilité que les produits 
des séries,

Wilo-Connect module ModbusLe numéro de série est inscrit sur la plaque signalétique du produit)

dans leur état de livraison sont conformes aux dispositions des directives 
suivantes et aux législations nationales les transposant :

sont également conformes aux dispositions des normes européennes harmonisées suivantes :
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 || 2014/35/EU - Bassa Tensione || 2014/30/EU - Compatibilità Elettromagnetica || 2011/65/EU + 2015/863 - sulla 
restrizione dell’uso di determinate sostanze pericolose

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

La persona autorizzata a compilare il fascicolo tecnico è:

Noi, produttori, dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilità che i 
prodotti della serie,

Wilo-Connect module Modbus(Il numero di serie è riportato sulla targhetta del sito del prodotto)

allo stato di consegna sono conformi alle seguenti direttive pertinenti e alla 
legislazione nazionale pertinente:

rispettare anche le seguenti norme pertinenti:
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EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Pessoa autorizada para a elaboração de documentos técnicos:

Nós, o fabricante, declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que 
o(s) produto(s) da(s) série(s),

Wilo-Connect module Modbus(O nº de série está marcado na placa de características do produto)

está em conformidade com a versão fornecida nas seguintes disposições 
relevantes e de acordo com a legislação nacional

assim como as seguintes disposições das normas europeias
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Meie, tootja, kuulutame ainuisikulisel vastutusel, et seeria tooted,

Wilo-Connect module Modbus(Seerianumber on märgitud toote saidi plaadile)

oma tarnitud olekus järgima järgmisi asjakohaseid direktiive ja 
asjakohaseid siseriiklikke õigusakte:
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Begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Person, der er autoriseret til at udarbejde den tekniske fil, er:

Vi, producenten, erklærer under vores eneansvar, at produkterne i serien,

Wilo-Connect module Modbus(Serienummeret er markeret på produktpladen)

i deres leverede tilstand overholde følgende relevante direktiver og den 
relevante nationale lovgivning:

også overholde følgende relevante standarder:
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Valmistaja vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, että sarjan tuotteet,

Wilo-Connect module Modbus(Sarjanumero on merkitty tuotekohtaiseen kilpeen)

toimitetussa tilassa noudattavat seuraavia asiaankuuluvia direktiivejä ja 
asiaa koskevaa kansallista lainsäädäntöä:
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Tehnilise toimiku koostamiseks on volitatud isik:

vastama ka järgmistele asjakohastele standarditele:
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Við framleiðandinn lýsum því yfir undir ábyrgð okkar einungis að vörur í 
flokknum,

Wilo-Connect module Modbus(Raðnúmerið er merkt á plötunni á vörustaðnum)

í afhentu ástandi í samræmi við eftirfarandi viðeigandi tilskipanir og 
viðeigandi innlenda löggjöf:

Mes, kaip gamintojas, savo atsakomyb s ribose deklaruojame, kad šios 
serijos produktai,

Wilo-Connect module Modbus(Serijos numeris pažym tas ant produkto lentel s)

taip kaip pristatyti, atitinka sekan ias aktualias direktyvas ir nacionalines 
teis s normas bei reglamentus:
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Henkilö, jolla on valtuudet koota tekninen tiedosto, on:

noudattamaan myös seuraavia asiaankuuluvia standardeja:
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Sá sem hefur heimild til að taka saman tækniskrána er:
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De persoon die bevoegd is om het technische bestand samen te stellen is:

Wij, de fabrikant, verklaren onder onze eigen verantwoordelijkheid dat de 
producten van de serie,

Wilo-Connect module Modbus(Het serienummer staat vermeld op het naamplaatje van het product)

in de geleverde versie voldoen aan de volgende relevante bepalingen en 
aan de overeenkomstige nationale wetgeving:

voldoen ook aan de volgende relevante normen:
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Vedkommendesom er autorisert til å sammenstille teknisk fil er:

Vi som produsent erklærer herved vårt ansvar at pumper under type serie,

Wilo-Connect module Modbus(serienummeret er markert på pumpeskilt )

I levert tilstand vil produkt overholde følgende direktiver og relevant 
nasjonal lovgivning

Oppfølger også relevante standarder
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Person behörig att sammanställa denna tekniska fil är:

Vi, tillverkaren, försäkrar under eget ansvar att produkterna i serien

Wilo-Connect module Modbus(Serienumret finns utmärkt på produktens dataskylt)

i det utförande de levererades överrenstämmer med följande relevanta 
direktiv och relevant nationell lagstiftning 
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Is e an neach le ùghdarras am faidhle teicnigeach a chur ri chèile:
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bheil toraidhean an t-sreath,
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Mi, proizvo a , izjavljujemo pod isklju ivom odgovornoš u da proizvodi 
serije,

Wilo-Connect module Modbus(Serijski broj je ozna en na tipskoj plo ici proizvoda)

u isporu enom stanju odgovara sljede im relevantnim direktivama i 
relevantnom nacionalnom zakonodavstvu:
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Osoba oprávn ná sestavit technickou dokumentaci je:

dodržovat také následující relevantní normy:
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Mi, a gyártó, saját felel sségünkre kijelentjük, hogy a sorozat termékei,
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Producent o wiadcza na wy czn  odpowiedzialno , e produkty z serii 

Wilo-Connect module Modbus(Numer seryjny znajduje si  na tabliczce znamionowej produktu)
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 || 2014/35/EU - Niskich Napi  || 2014/30/EU - Kompatybilno ci Elektromagnetycznej || 2011/65/EU + 2015/863 - 
sprawie ograniczenia stosowania niektórych niebezpiecznych substancji
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a  || 2014/35/EU - Alacsony Feszültség  || 2014/30/EU - Elektromágneses összeférhet ségre || 2011/65/EU + 2015/863 - 
egyes veszélyes való alkalmazásának korlátozásáról

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Osoba upowa niona do sporz dzenia dokumentacji technicznej:

s  równie  zgodne z nast puj cymi specyfikacjami technicznymi maj cymi zastosowanie:
WILO SE
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D-44263 Dortmund



RO

SK

SL

TR

MT

Tr
ad

u
ce

re
 o

fi
ci

al
 a

 
D

ec
la

ra
ie

i

 || 2014/35/EU - Joas  Tensiune || 2014/30/EU - Compatibilitate Electromagnetic  || 2011/65/EU + 2015/863 - privind 
restric iile de utilizare a anumitor substan e periculoase 

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Persoana autorizat  sa compileze dosarul tehnic este:

Noi, produc torul, declar m sub responsabilitatea noastr  exclusiv  c  
produsele din seria

Wilo-Connect module Modbus(Num rul serial este marcat pe pl cuta de identificare a produsului)

în starea lor livrat , respect  urm toarele directive relevante i legisla ia 
na ional  relevant :

sunt conforme, de asemenea, cu urm toarele standarde relevante
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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ia  || 2014/35/EU - Nízkonapä ové zariadenia || 2014/30/EU - Elektromagnetickú Kompatibilitu || 2011/65/EU + 2015/863 - 
obmedzení používania ur itých nebezpe ných látok

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Osoba oprávnená zostavi  technickú dokumentáciu je:

My, výrobca, na vlastnú zodpovednos  vyhlasujeme, že výrobky série,

Wilo-Connect module Modbus(Sériové íslo je uvedené na štítku s výrobkom)

v dodanom stave zodpovedajú nasledujúcim relevantným smerniciam a 
príslušným národným právnym predpisom:

sp a  aj nasledujúce relevantné normy:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund
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 || 2014/35/EU - Nizka Napetost || 2014/30/EU - Elektromagnetno Združljivostjo || 2011/65/EU + 2015/863 - o 
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Oseba, pooblaš ena za sestavo tehni ne datoteke, je:

Mi, kot proizvajalci, z polno odgovornostjo izjavljamo, da izdelki te serije,

Wilo-Connect module Modbus(Serijska številka je ozna ena na napisni tablici izdelka)

v stanju dostave ravnajo v skladu z naslednjimi ustreznimi direktivami in 
ustrezno nacionalno zakonodajo:

izpolnjujejo tudi naslednje ustrezne standarde:
WILO SE

Group Quality
Wilopark 1

D-44263 Dortmund

C
E 

U
yg

u
n

lu
k 

B
ey

an
�

 || 2014/35/EU - Alçak Gerilim Yönetmeli i || 2014/30/EU - Elektromanyetik Uyumluluk Yönetmeli i || 2011/65/EU + 
2015/863 - Belirli tehlikeli maddelerin bir kullan�m�n� s�n�rland�ran

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Teknik dosyay� düzenleyen yetkili ki i;

Biz üretici olarak, bu seri ürünlerin tamamen kendi sorumlulu umuz alt�nda 
oldu unu beyan ederiz.

Wilo-Connect module ModbusSeri numaras� ürünün üzerindedir.

teslim edildi i ekliyle a a �daki ilgili hükümler ile uyumludur;

lgili uyumla t�r�lm�  Avrupa standartlar�;
WILO SE
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A na, il-manifattur, niddikjaraw ta t ir-responsabbiltà unika tag na li l-
prodotti tas-serje,

Wilo-Connect module Modbus(In-numru tas-serje huwa mmarkat fuq il-pjan a tas-sit tal-prodott)

fl-istat mog tija tag hom jikkonformaw mad-direttivi rilevanti li ejjin u 
mal-le islazzjoni nazzjonali relevanti:

Declaration n°2223837-rev01 PC As-Sh n°2227034-EU-rev01
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 || 2014/35/EU - Vulta  Baxx || 2014/30/EU - Kompatibbiltà Elettromanjetika || 2011/65/EU + 2015/863 - dwar ir-
restrizzjoni tal-u u ta’ erti sustanzi perikolu i

EN 60730-1:2016+A1:2019; EN IEC 61000-6-2:2019; EN IEC 61000-6-3:2021; EN IEC 63000:2018; 

Persuna awtorizzata biex ti bor il-fajl tekniku hija:

jikkonformaw ukoll mal-istandards rilevanti li ejjin:
WILO SE
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D-44263 Dortmund



BS EN 60730-1:2016+A1:2019; BS EN IEC 61000-6-2:2019; BS EN IEC 61000-6-3:2021; BS EN IEC 63000:2018; 

in their delivered state comply with the following relevant directives and with the relevant national legislation:

Person who places the product on the market:

Dortmund,
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H. HERCHENHEIN
Senior Vice President - Group Quality & Qualification

PC As-Sh n°2227034-GB-rev01

DECLARATION OF CONFORMITY

We, the manufacturer, declare under our sole 
responsability that the products of the series,

Wilo-Connect module Modbus

(The serial number is marked on the product site plate)

_ Electrical Equipment (Safety) Regulations (SI 2016 No. 1101) amended

_ Electromagnetic Compatibility (EMC) Regulations (SI 2016 No. 1091) amended

_ Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances (RoHS) in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations (SI 2012 No. 3032) amended

comply also with the following relevant standards:

Wilopark 1
D-44263 Dortmund

Declaration n°2223844-rev01

Wilo (UK) Ltd
2nd Avenue, Centrum 100

Burton upon Trent - DE14 2WJ
Staffordshire - United Kingdom





Pioneering for You

Local contact at
www.wilo.com/contact

WILO SE
Wilopark 1
44263 Dortmund
Germany
T +49 (0)231 4102-0
T +49 (0)231 4102-7363
wilo@wilo.com
www.wilo.com
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